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Article 1er

La présente loi interprétative règle une matière visée 
à l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 97 de la loi du 25  juin 1992 sur le contrat 
d’assurance terrestre est interprété en ce sens que, 
d’une part, le champ d’application du chapitre II du titre 
III couvre tous les contrats d’assurance de personnes 
dans lesquels la survenance de l’événement assuré 
ne dépend que de la durée de la vie humaine, même 
lorsque les prestations réciproques des parties ont 
été évaluées par elles sans tenir compte des lois de 
survenance et que, d’autre part, les assurances visées 
par ce chapitre sont réputées avoir exclusivement un 
caractère forfaitaire.

Art. 3

La présente loi n’est pas applicable aux contrats 
d ’assurance dont les prestations réciproques 
d’assurance ont totalement été exécutées par les 
parties au contrat, au plus tard le jour de la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

Artikel 1

Deze interpretatieve wet regelt een aangelegenheid 
als bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 97 van de wet van 25 juni 1992 op de land-
verzekeringsovereenkomst wordt in die zin uitgelegd 
dat, enerzijds, het toepassingsgebied van hoofdstuk II 
van titel III alle persoonsverzekeringsovereenkomsten 
bestrijkt waarbij het zich voordoen van het verzekerde 
voorval alleen afhankelijk is van de menselijke levens-
duur, zelfs indien de partijen de wederzijdse prestaties 
hebben geëvalueerd zonder rekening te houden met de 
voorvalswetten en, anderzijds, de bij dit hoofdstuk be-
doelde verzekeringen geacht worden uitsluitend gericht 
te zijn op de uitkering van een vast bedrag. 

Art. 3

Deze wet is niet van toepassing op de verzekerings-
overeenkomsten waarvan de partijen bij de overeen-
komst de wederzijdse verzekeringsprestaties volledig 
hebben uitgevoerd, ten laatste op de dag waarop deze 
wet wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Bruxelles, le 20 juin 2013

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 20 juni 2013

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS
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